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KERSTMIS. 


Ongetwijfeld moet 
de...ijskoude 


adem van twijfel en ongeloof over 
het verstand,van den mensch zijn 
heengegaan, of wel door. de zonde 
elke heilige 
gloed in 's menschen 


hart zijn uitgedoofd, wanneer men, 
niet 
tot 
schreiens 
toe bewogen 



wordt bij 
de.-viering van Jesiis'j 


geboorte. 


' 
Hoe* toch 
kan 
d*i 


mensch, wanneer' het 
weldoende 



licht 
des gelooís zijn leven 
be-j 


.straalt en de reinheid 
de.s harten; 


hem toelaat tot den vertrouwelij-j 
ken omgang met God, ongevoelig 
blijven 
bij 
het aanschouwen der 


liefde, door .het Kindje van l'ethle- 
hem aan de wereld betoond I 
1 lot- 


is het mogelijk, dat het 
hart niet 


gloeit van wederliefde en 
sneller 


klopt van heilige aandoening, als 
men 
de 
teederheiu 
ondervindt, 


waarmede 
het 
Goddelijk 
\\ icht 


in 
de 
armoedige 
kribbe 
den 


mensch lief heelt 
! 
Zijn liefde toch 


deed lesus nederdalen en wonen 
onder 
mis 
en zich bekleeden 
met 


"hefmeitscheHjlt-klctrdrH+i.' 
"i*- 


de, Rex 
regum. 
«ie Koning 
der 


konincren, de 
< iod van alle eeuwig- 


heid. 


Ja waarlijk, Jrsu* is Koning. Ik 


hel» 
een 
duren 
eed 
gezworen, 


spreekt 
de - Heer. 
en 
David 
den 


' koning 
een 
erfgenaam" 
beloofd, 


• lie 
blijven zal in eeuwigheid en 


wiens troun gegrondvest is als de 
zon eri maan voor mijn aangezicht. 
Toch. verschijnt , die Koningszoon 
¡ons 
niet in;de grootheid zijner 


i macht, niet iri de schittering zijner 



j majesteit, maar in de ellende on- 
'zer zwakheid, 
met 
ons 
ontdaan 


van alle heerlijkheid. 
Hij 
is 
ge- 


il komen tot ons in den nacht, toen 


¡ alles 
zweeg rondom 
Hem 
en de 



i' wereld niet dacht aan het heil, dat 


i haar 
gezonden 
werd. 
Wel 
was 


¡.die nacht schooner dan de dagen, 


maar hoe kon die schoonheid wor- 


i den aanschouwd, daar het oog van 


den 
mensch 
wa-. verblind 
door 


hoogmoed en eigenwaan! 
Hij 
is 


gekomen tot <>ns in den nacht, toen 
>nerpende koude 
de 
natuur 
als 


den 
dood had 
doen 
ingaan, 
of- 


schoor. jesus' gezegende komst het 



menschdom zou doen ontbranden 



in vollen liel.legloed. 


Kn h«/t huis 
van 
dien Koning? 



Ken armoedige stal. waar het dier 



een schuilplaat* zoekt in den gu- 




ren 
nacht. 
De waardigheid van 


'/den 
Koning eischtè 
een 
paleis. 



-"H.Tt Hem 'Yle "gemalcfceiï 
des le- 


vens bood, het Koningschap vroeg 
een woning, waar de lu nst m 
de 


natuur samenwerkten om 
Hem te 



doen schitteren in allen luister. Hij 
koos 
een 
stal, 
w.ia«* 
duisternis 



heerschte 
en 
de 
ontbering was 


fbiniíetVedróñgen in al hare naakt- 
¡heid. >Den 
Koning 
voegt 
een 


|troon }| Davids Zoon rust 
in een 


kribbeiwaar het redelooze dier zijn 


i voedsel vindt, Davids Zoon 
heett 


•geen troon, waarop 
1 lij als koning 


! zetelen mag. 


Waar een koning heerscht, moe- 


jten hovelingen 
zijn. die hem om- 


Iringen!en- gehoorzamen op zijne 
'wenken. 
Het Kindeke Jesus, 
de 


! j Koning uit» Jesse's stam, heett zijne 
rijksgrooten. 
Ziet, 
daar snellen 


zij toe gewekt door engelenzang, 


'i zij komen, maar lij schitteren 
niet 


in rijke kleedij, zij komen, 
maar 



¡Igeen gpud bréngen zij aan als het 


eerste j offer* aan hunnen 
Heer, 


geen (geschenken 
draagt hunne 


hand ;ils 
het 
onderpand hunner 



trouw, 
geen edelgesteenten leggen 


zij 
tiener aan 
de 
voeten 
huns 


Meesters, 
want Jesus' hovelingen 


'zijn arme herders 
van 
het arme 


Ilethléljem. 


Maai het Kindje van IJethlehcm 


is ook 


' God. 
Geen 
engel, 
geen 


afgezai t, sprak 
de Proleet, 
maar! 


God 
z' lf 
zal komen 
en hen ver- 


lossen- 'Hoe die God komen zal ?j 
"Zijn náanY zái'zij'n iTmmanïïeT, dát" 
is. ("»od met ons 
: van het oogen- 


: blik. 
dat het 
Woord is 
vleesch 


i geworden, is God op aarde gezien 



en heeft Hij met de menschen ver- 
keerd. het arme Wicht in de krib- 
be 
van Bethlehem 
i- 
onze God. 


ij.Docl» waar ís ik; goddelijke macht 


en kracht 
en heerlijkheid 
? 
II" 


¡is het hij üethkhi ins kribbe 
ii"g 


;i waarheid, 
dat Hij, 
IHe daar ne- 


i tlerlii»t, 
door God 
gesteld 
i-> 
tot 


j 
. 
O 
' 
•> 


•• erfgenaam 
van 
het 
geschapene, 


tot stichter der 
eeuwen, tot steun 


en 
middelpunt 
der 
schepping 
! 


Neen, Christus Jesa-v 
i 


• 
de 
ge- 


stalte 
van 
God 
zijnde, 
¡'eelt 
het 


'niet een roof geacht evengelijk te 
zijn 
aan 
God, 
maar 
Zich/elven 


heelt llij ontdaan de gesta'to van 
een dienstknecht hebbende aange- 
nomen. in gelijkheid van mer.scher. 


■; geworden 
en 
in houdin- 
!-.•«••an- 


den als 
inensch. 
1 'nt/.'tten 
de 


hemelgeesten bij de aankondiging 
van 
dit ondv);<rgn-:v!':iijk geheim 


en 
worden 
de koten d'enge- 


len 
ontroerd, 
nu 
t 
!•'.• uuigc 


Woord des \ adei> 
is 
\ !*•« 
•; b 
ge- 


worden: Cnjl liefde tut 
<.«:> 
j 
>. 'iris- 



tus geboren en de 
K •dd<- 
\er- 


; schi-iien. 
i 


Welnu, 
voor ons. die geloovon, 


j laat liet 
\reugde zijn'in 
b.ar- 


; ten. 
Dt* wereld moge d-.-r Arme 


var. 
llethlehem vervallen 
verkla- 


i ren van zijn troon en den mensch-, 


geworden 
l >00. nnil erkennen, 
I >:] 


ili.' 
kribbe 
begroeten 
wi| 
on :en 


Koning 
<!. 
b.uldigen 
wi: 
ou:;r 


( ioil. 
Ach, mocht het 
ook blij 
¡ 


schap ;-ijn 
in de harten 
van lien, 


die den Christus vr/aakt 
ei. 
bet 


oog hebben gesloten voor bel licht. 


FEUILLETON . 


KERÉ TA TOER COS. 


Tabal. i 
'! ii 
i 
«1: 
1 »ec.e3i!»e:\ hispo? 


<!i 
e flota s'iioiniie 
<¡i 
l'ascu 
di Náce- 


me n toe, 
koe 
tabata 
liaja 
nos 
<ten 


un caja «¡ran'li, koe i.una Caja ai !■>"'" 
: 


i 
>i 
no» lira 
un tm'i lota ¿i. es caja mi 


nomber 
tabata propio pc. 
lu;io 
tabata 


papia lor «li to.-r 
«• «-liti.-ionan magnifico.! 


Nos dilaiiti 
iid mi.iu'r 
< 11 tin edad 
no 


inuclioe avanza 


? .i! >.< t .« 
i>ai. 
loer tapa 


ioe tin lensiK-, 
¡ ».* tri-ji- no como mucltoc. 


iij 
amlart.ib.ita ptrá. den su braza ro- 


bes cl tabatin un 
in.u utoe grandi 
: sin 


duda basji. pavbr.i segun nos tabata 
mira 
é 
no tabatin muciioe trabaopel 


a cargó. 
Es muiter tabata 
hala 
nos 


atención masjar tantoe 
: tabata gusta 


nos manjar koe nos 
tabata 
bai su tías. 


—Muher, mama també ? 
— oenda bo 


ta bai, com bota pura asina 
: pakiko 


bo mán ta cerá 
; com bota melancólica 


asina ? 
lío ta sinti pobreza, necesidad 
? 


IJo esposo, bo jioe. ta maloe, bota biu- 
da p:r si acato 
? 
Kiko bo.ta reza 
? 
-O 


Emmanuel, 
nos Rey i 
nos 
Legislador, 


speranza i salbador di nos 
pueblonan, 


Senjor nos Dips, bini na nos judanza 
podiser? 
O. consola bo anto. p.isobra 


"Senjor 
ta cerca 
nos, koe 
ta jamé den 


simplicidad di nan coerazon. 


Di golpi es muher a para ketoe 
dt- 


lanti un djé casnan ricoe i mientra el 


a subi ariba stoepi, el a Itala klok. 


—"Senjora no ta na cas, 
un criar a 


respondí." 


—"El a sali ?". c mulier 
a puntra ún 


.poco desapunta. 


—"Ta awor e¡ a sali 
bai confesa 
; .>»-a; 



larga algo aki pa bo." 
¡. 


Cara 
(¡i e mulier a clara i coe masjar j¡ 


respeto 


— apenas 
su 
p :a pora 
toca 
el¡ 


vloer di alaba-.ter. pas.'bra ai den el a ¡I 
experimenta algo misterio 



"», algo respe- ¡ 


muso 


— el a dienta bai o.esjina, 
koe 
¡ 


tabula boíl cuente i jen di luz. 


Despaes 
koe nan a puntré situación 


di su cas, su wowo a jena coe lágrima, 
contando 
nan com 
den ocho luna di 


enfermedad 
di su 
esposo el 
no a gana 



ni un cens chikitoc, i si no tabata pa 



manoenan 
piadosa 
koe 
tabata doené 


! amparo, lo e! 
a bira loco, 
ma é tabata 


¡sabi koe ta boluntad di Dios; 
Cristoe 


¡¡a sufrí, el també ta sufri sosegá. 


Toer 
e criarnan di cas 
tabatin 
com- 


pasión 
coe 
es mulier, 
i ora nan a doe- 


¡,,é un koppi di kotiie, pací cainta 
su 


¡curpa, chorro di lágrima tabata laba su 
cara. 


Es muher,— koe lo nos jama Anna 
— 


tabata 
desea 
koe 
el també lo 
tabata 


ricoe 
manera 
es donjo djé cas aki, koe 



jama I'. Davids 
Ma apesar di toer ri- 


keza di sefiora Davids, 
el tabata ma- 


sjar infeliz. 
El també tabata biuda i 


coe un jioe, kende 
el tabata stima ma- 


'ñera poptji 
di su 
wowo. 
El a keré, 


koe su jioe Henri lo sigi paso di birtud 



di su 
tata, ma el tabata bon ganjá ; 



Henri abandona camina di birtud ; 
el 



a cai, sí, 
el a cai profundamente. 


1 e pober mama sabi, 
el tabata mira, 


el tabata sinti peligro di accionnan di 


su jioe ; 
el tabata 
spanta i tembla 
pa 


dianan futuro di su jioe. 
El a spierté 
; 


el a manda su súplica i oracion na Dios, 


ma tabata por nada. 
Ilenri Davids ta- 


Lata 
bui 
de (lia 
en rlia 
den c camina 



di perdición. 
El tabata 
placer-! 



Nati miindann, awor el t.i doené honor, 
naturalmente 
talsoe : pronto lu el kitá 


niundoe 
£• >i 
su curpa. pasobra 
mtindoe 


ta talsoe. 


Den un cuarto ri«oe inueblá, den pro- 
: 


mer 
piso, 
Ilenii. 
jioe di 
.?? aaja 
di 


señor I'. Davids, kende 
den su bida ta-' 


bala 
un abogado 
muy 
famoso i 
un 


campeón ardiente pa dereclionan cató-1 
lico. 
lis .jioe no tabatin nada absolu-l, 


tamente di su tata 
: na cara sú el tabata |j 


parcele un poco. 
El tabata sinta batida || 


di candela, i como mucho bé el a mocil- j1 
stra 
su capacidad como skirbidor, nan 
¡¡ 


a pidi 
su 
cooperacion pa 
un courant ;| 


awor el ta cumplí coe esai; 
el 
a bai ¡! 


na un escritorio 
i mes ora peti tabata 
¡. 


ariba papel. 
El a caba, i awor 


— lezé:, 


i bolbé lezé 
; 
basta pa awó noclii 
: lar- 


ga 
nos bam 
club awor, 
bam 
diberti 
j 


poco. 
Hl a lora 
e papel 
i el a'(linke- 


den 
un latji ; Henri a lamanta 
; nía su 


wowo 
a raca 
coe un papel, koe a cai, 


sin 
el a ripara. for 
di den latji. 
El a 
¡ 


buk cohéle ; el a bai na luz i el a leza 
: i 


un salud*) na bispoc di l'ascu «nocla. 


_ i! 


Tabata un 
poesía, kce el a 'compone;j 


coe su diez cincoe atija. 
El tabata bai | 


ora el 
tabata 
lezé; el a grunja algún 


palabra di es poesia, i haciendo 
bofon 


el a lora e papel tira den hoeki di cas. 


Diez cincoe ania 
a pasa, koe Henri 


a skirbi es poesía. 
Den diez cincoe an- 


ja, cuantoe cambio! 
Na scool el a haja 


un educación cristiana. 
El,tabata ki- 


ma di amor ,pa defendé como 
un bon 


católiío 
dérechonan 
di 
Iglesia. 
Ma 


esai no ta noie di bisa. Henri ta danjá 


a\\v<:\ 
Uai ¡nis.i? "Cos «li 
>•," 
••! 
<! i 


- 


<;i. 
Tuit ta locura." 


I'l a camna 
bai bini 
<2< *¡¿ m 
cl ¿i :<i : 


el tabala corda 
es saludo di Pa->< u koe 


cl 
a skirbi. 
Ks 
siniinieuU' 
!. t /ena 
vi 


sn 
coeruzon ; cl tabala 
l.t r-, 
p.i- 


labranan 
boenita 
i llrnii*. 
i p'es.ii 
<•! 


cuemin/a 
'.tari. 
I\i palabranan 
1 


i li fine ! pa mi 110, hou pa muhi-r. K-iv 


5 


locura! 
Keré 
no t.i 
naila. !cl a 
i.ah;. 


l>ai club bai bunga iiili.ir. 


Ta bispnc anoclii «li Pasen 
: 
< i 'l 
• ta- 


bata boenita i Sircan. m tabala bvü'á. I":i 
número grandi <li pelona 
tabat» 
bai 



bini ariba caja 
[»a 
bai adora 
n.ti; K 
■ 


idontor, k'»e lo bini os aunchi ariba muñ- 
id«je. 
Denter di nan 
hondo por a mira 



senjora Davids: 
ol tabala 
bai na <as dL 


;l)ios 
pa 
suplica Senior di senjornan, 


ipa combersion ■ di su 
jioc, pasobra cuan 


gran .li su rikoza por lá. cl tin necesidad 
di judanza di KI, koe os anoclii 
lo bini 


den 
1111 puber stal pa toer hende. 
Son- 


jora Davids 
a jega misa i cl a 
drenta. 



Gloria in exeelsis Deo ft in /.w.r/.r.v /!••>- 



minibus, el a loza ariba altar, 



" J'a\ hominilnts" el a replica; 
paz 
11a 


hende? 
Pa 
Henri 
mi jioe tambe? sí, 


Ipa toer, toer koe ta di bon boluntad ! 


O Ilcnri. 
si ho mira bo mama aki, 
lo 


bo 
110 sinti algo? 
1,0 bo repeti aki, koe 


keré no ta nada ? 
Bini i mira bo manía, 


pidiendo pa bo combersion; bin cajcnta 
bo den 
e solo koe 
ta bai sali. 
Bini, su 


luz lo sali ariba bo i coe gratitud lo bo 
sinti, koe keré ta mas koe bota 
sospe- 


cha, keré ta toer cos, keré bal muchoe*. 
Keré ta trecé consolacion, legria. 


dat wij hebben aanschouwd, moch-j 
ten ook zij in den Kerstnacht met, 
ons opgaan 
naar de 
velden van' 


Bethlehem en neerknielen 
bij dej 


kribbe van 
het Kind, dat de duis- 


ternissen 
der dwaling verdrijft en, 


vrede brengt aan den afgetobden' 
mensch. 
Dan werd de christelijke 


groet: 
Zalig Kerstfeest, voor al - j 


ïen waarheid in onzen mond 
en* 


met nog meer vreugde dan thans 
zouden wij het engelenlied herha- 
len 
: Glorie aan Gud in den hooge 


en op aarde vrede den menschen 
van goeden wil. 


M : -, 
.fV. 
I 
vi'i- Ui. 


ia 
:r,:>a. «.-ra ei la* 


* 
c-. 
> 
.. 
koc tabcita 


"ar;: L 


' X .viente 


. 
Il'-nr; 
ta?"m'«e 
:atmta -irbi 
mi>a. 


! 1 
' 
*•».'» 1;t.1 capta r.K-a. *Vi¿tt.vs 


. 
' 


• 
B 
•:! tío i>. «cubila 
mi 


F i 
: 
; 
: 
"'--i' 
"Wj. 
'-'i tanata 


- 
.'a. 
" p» 
í'UvtiUi. 
a pesar <11 
tocr 


<ti r:kc/a. 
* 


% ll*-'.i ir.i 
ma 


cha 
mi 
• 
". 
i a.'¿a mi 
Henri 


• 
A-.r.it 
t'-'i.er Anna i e criar- 


Mainta 
a '...'"i 
;• •rtin. 
¡ 
Henri 
a la- 


manta. 
h! a c.ir-la, 
k 
ta Pasen. i lo 


cl bai 
tené -a 
ni t:ra ¿ontentoe. ly el 


bai doené bon l\;Kt: 
: ei a baha 
i el 
a 


-ipara 
k 
»• 
su 
mama tabata 
mi 
poco 


l-.l 
a 
-ama 
vi 
mama 
hon ciia: el a 


keré 
koe su 
mama taiiata 
enfermo, el 


kier a bai busea dokter. raa fu mama a 
interrumpié 
: 


—"Henri, 
t>c> r.o sabi koe 
a wé é bou 


Ilesus a nacé ?" 



— 'Nan 
a coma mi esai." ma larga es 


locuranan-ai 
: com un iiende bieuw por 


¡amanta coat'ur 
den un frialdad asina 



bai misa 
Mira, mama ta tembla. bo tin 


cainttira." 


—"Ta pa 
bo 
! 
Pa bo mi 
mester a, 
sufrí toer es frialdad, pa pidi Hesus pa 



bo comberti. 
Bo no ta bai misa awé?" 


Henri a keda ketoe. 
! 


—"Contesta mi." senjora Davids 
a 



responde coe un boz jen di amor. 


Henri a keda para 
i el a responde : 


• Mama por bisa, kiko 
koe mama kíer, 



ma mi r. 
• ta hip'Vrito. 
Mi r... por i 


—"M: 
: i f. :ta iiaci mi tr;>toe." 


—" l a din:! mi. ma no por ta di otro 


—"Por ta 'li 
otro manera. Henri." I 


lágrima tabata bolter for di su ivowt», 
i 


e' a susj.ira : "Bon 
Ilesus k:e 
a nacé 


awé. io nj scuchami oración 


' 


Cuantíe Henri a 
goza der. dianan di 


Pa>cu 
' Henter e> dianan el tabata pa- 


tina. Un 
<!ia atroné 
el tabata 
patina, 


koe el a ripara koe 
1111 di criarnan 
taba- 


ta ooeri p'irá ta bini cerca djéle. 


—"Ta kiko a sucede 
--"No spanta. No> ningún tabata 
sa- 


bi. koe bo mama ta maloe: el ta 
sir.ta 


tieso manera paloe den un stoel 
coe 
su 


wowonan 
hanchoe abrí. 
Nos a 
jamé. 


; grité, ma nada. Antonio a bai jama dok- 


ter. 
Mi tabata sabi. koe bota aki, i 
rni 
nbinjamabo." 


Henri a tendé es último palabratian.. 


i coe paso liher el a coeri bai cas. 
El ta- 


bata maldiciona es ora koe el por a doe- 



na su mama tristeza. "Mi mama a moe- 


: ri 
Moeri sin jama mi adios ? Mi 
taba- 


•j ta stimé. mi tabata stimé '." 


|| 
Asina el a jega cas 
: el a liaja 
su 
ma- 



;j ma manera e criar a conté. 


Henri tabata como loco; dokter taba- 


¡ ta hadé calmo ! Su 
mama ta nervioso 
: 



, tin speranza. 


¡ 
—"Busca un dokter mas," Henri al 



grita. Un dokter mas." 



Henri tabata razoe 
; nada por a hacié | 


calmo 
: el kier koe su mama, koe 
el 
ta- 


bata stima tantoe, a moeri sin a japié a- 
dios, sin a pordoné. 


Dos 
dia a 
pasa. 
Su mama tabata 


. 


• 
| 
? 


—"Sí" c 
v..c¿¿r 
.'Í.cj. 
"Kel 
t, atu. 
!».. 


—" <ira_;a> 
.1 
iJ: 
?. 
Her.r: 


"Meir.a 
: 
" 


—"M¿ y,'j¿ ! 
e ye''.'/m\í a p»;p:a 
«. 
v 
. 


i»«.»/. débil, "ii ; a L?a; :r.>a. :i:• 
. 
- ; M. 
4i 


or^en*.i larvíOé. 
Iï'j 
a re¿a ra 
j ovore 


di 
c r/.ño dibir.o II-i:s pabo cor> 


be rsi oti 


* 


Sen jora Datáis <11 
: ,-r/a 
a caba 
: 
el 


a cera su wowo. ilenri a keda ta miré : 
ei taba ta sw-n_'2. 


—"Bo a comprende algo, sc-eur ?" el 


. a punirá, como el a «pieria tor di 
"mi mama 
no 
a papia algo 
cc-e mi:" 


—"Si 
! ata bo mama a habri w0v.0." 


' —"Soeur, soeur 
! mi ta cansa." 


—"Keza, hinca rodia. llenri. bo ma- 


¡ mata na moen." 


—"Na moeri 
llenri cid. "No por 


tá. 
Docternan 


•< 
—"Bo mama ta mceri, keré mi i coe- 


í. min/.a reza." 
I: 
E soeur a batí klok pirti judanza, Hen- 


i; ri a zak mira su mama. 


<j 
"Nó, el ta biba !" Ata, 
el ta abrí su; 


wowonan atrubé."' 


—"Hen....ri?" 
l 


—"Mi jioe, mi ta bai moeri: mi 
ta 



sin....ti 
Ai, comberti bo. 
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re/a 


' 
r: 
¡orbid.l 
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¡ esai p'c. 



n. 
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.i>¡ tambe, 
l»<»: kcr4>j( 
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. 
. 
A.. 
rv'i'C. 
i 
¡I» 
ltl| 
aja 


cvtiy.ieio 
: kvrv ta t .n-r c». ii«»e tri-'.of 


«'<i 
n.t «..tata 
•:¡ ir,. 
: í,:» 
lio manía ba. ;'J 


r.v.V.tr «¡ir.i 


A 
¡ a>a 
un aula. 
Día di 
I'aivlt-yl 


a tirenta 
un ca- «!en 
Cafa,ai I.ukr 


i'en 
un 
basta íjratuli 
ur. íaniiii¿,."| 


tab.ita celebra tienta 
<¡i 
Pasen. 
Dcri;>£ 


nan 
i:o-< 
a conoce Anna i 
su esposo, J 
koeapesar muy 
debí!, 
ta henteramente 


cura 
a-.viir. 
No« por mira 
clá, koe es. 


familia no ta tan 
pober. ma koe natífe 


a casta hopi placa na dokter. 
I>i ken»ÍJ 
de el a liaja auto toer esai 
? 
"Di Hen- 


ri Davids, si, ata 
su portel 
cologá na .|| 


muraja,' 
es muher tabata 
bisa su 
es»/¡js 


poso: 
cuantoe 
nos 
no debele !' 


■, 
Henri Davids mes a combertié. 
di morto di su mama a haci csai; el 
bira un campeón incansabel pa 


, nan di Iglesia, i coe cuantoe 
i¡ el tabata sabi awor, koe kk.ké 
i a 
ioeßm 
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De Prins Willem IV van de K. H'. 


I. 31. bracht hier het bericht aan van 
een ongeluk, «iat op de Prins Willem 
l' van dezelfde maatschappij moet 
gebeurd 
zijn. 
Bijzonderheden ont- 


breken nog en wij geven het bericht 
zooals wij liet hebben vernomen. 


. Toen de Prins .Willem ll' van Pa- 
ramaribo vertrok, werd dit schip ge- 
j volgd door de Prins Willem ,I', door 
¡een 
Fran>clit* 
stoomboot 
en door 


de gouvernementsstoomer Parama- 
riho. 
De I'rins Willem l" was op 


reis naar Amsterdam, 
de drie overi- 


ge schepen gingen naar Dernerara. 


' 
ij het fort Amsterdam, ter plaatse 


'• waar de rivieren Suriname en 
Com- 


inewijne ».imenk<>tner< seinde 
eens- 


i klups de Prut* 
Wilb-m 
1 
. dat er een 


i; ongeluk aan boord gebeurd was. en 
|>topte. 
Toen 
dit sein op de Prins 


Willem TV werd opgemerkt: Stopte 
ook deze boot 
en 
vroeg of er hulp 


noodig 
was.' waar«»p 
ontkennend 


werd geantv.oord. 
Daar »*r wegens 


het getij, dat begon 
te vallen, 
geen 


tijd 
verloren mocht 
worden, zette 


t'j-n de Prins 
II illt nt 1 
1 
onmiddel- 


lijk de reis voort zonder in de g"le- 
geilheid gewee*! te zijn verdere bij- 
zonderheden te vernemen. 
D *or liet 


o punt houd hadden echter de Frau- 
«eiie Iji H>t 'tl de Para/finrihn de Pr in* 
WiU-nt l ! 
¡ ngehuald 
en 
«t« 
•• 


deZ" 
voorbij 
: 
van 
«1 i t 
oogenblik 


maakte d- Kapitein gebruik 
■m 
te 


vragen, wat er gebeurd was e¡¡ t 
< »--n 


wet(l li'-iu van de Pitntmui-ih-- t*">oge- 
r<,-pen. d.it e-n per>oon aan 
boord 


:i ll de Prut" lt ilhin 
1 i)i de maelli- 


ii* -kamer gevallen was en tu--elien 
dv inacnin*' 
wa* 
geraakt. Iï j 
a:\!t- 


-k->m»t te 
1 >-merara werd ook 
p 
de 


Franseh- 
1 • 
•> >t geïnformeerd. 
< l>ch 


Z'-k'-rliei 
1 of verdere bi.i/.on- 


deriiedell 
konden niet 
w • *rdi 
g-ge- 


v»-u; allv*n liad 


* í*n d-r 
vT'V;.r<. ndt-ti 


bij ii*-t 
aog 
gezien. 


Oat 
»•!' va¡. de J'ttt■- 
'• tii>m 
I 
doeken 


\«»1 bloed i" het 
water werd 
■ a 
ge- 


"pen. 
Wat er eigenlijk en *.nd* r 
w-!ke otn»tandiu!ied«-n dit is gei.-urd. 
kunnen wij ni*-t 
eerd>.-r dan na ;<an- 


üvm-t d> r muil 
van irurinai:.- 
met 


.¡.. 
Kngelsche 
of 
llolla¡¡'l<cl 
■■ 
buOt 


vernemen. 


.V 


.•* 
I 


Hedenmorgen kwam lír. íls. 
Alk- 


iniu.tr na »*eiiafwezigheid Htm veer- 
ti* - n dagen wed-rotn in onze haven. 


* 


Woensdag overleed in het li. K. 


• ¡asthuis de werkman van de 
¡'rins 


W.IJ. i,. 11. die de vorige week na aan- 
koin-t van dit >toom-chip 
zwaar ge- 


kneusd daar werd binnengebracht. ¡ 
Hij 
was afkomstig van San Wille-1 


brordo. 
! 



• 
V 



Dinsdagmiddag 
vertrok 
met de| 



Prins 


' Willem II de Heer IJ. 
Hay- 


¡¡tink, 
Directeur-Leeraar 
bij 
hetj 


¡'Openbaar Onderwijs alhier, 
verge- 


ilzeld 
van zijn familie, niet een jaar, 


'verlof naar Holland. Men zegt, dat: 
dit tamelijk overhaast vertrek vauj 


ÍJdea 
Directeur-Leeraar in 
. verband j 


¡'staat met de maatregelen van bezui-, 


ji niging. die bij het Openbaar Under- 



:: wijs zal worden ingevoerd. >'aar men 



!; wil, zou 
de Heer Hayxink 
na 
het, 



verstrijken 
v;in zijn 
verloftijd op; 


¡.wachtgeld worden gesteld. 


* 
* 


« 


;; 


— Daar de Engelsche boot Yucat'tn 


van 
de ll'e*t-hcJian I\tciji< ' onder- 


weg slecht 
weder ondervond en met 


hooge 
zeeeti 
en zware stormen 
t>' 


¡kampen had. kwam zij hier zes'la- 
gen later aan dan ze verwacht werd. 


— De ltaliaansche boot Centro 
A- 


' iiierici, van de maatschappij L<i '' 
■ 


/«»«■••. die vier (lagen te laat van (te- 
mía vertrok, sv.-nl eergisteren niet te. 
La 
< luaira 
toegelaten, 
wijl 
men 


vreesde, 
«lat er eeu geval van 
gele' 


koorts 
aan boord 
wa* 
De 
(.'rntro 


A'hiriat 
zal 
tm 
\vaar«chijulijk in 


•l'iarantaitie gaan en de dag van haar 
au!;,%oin-t hier i- daardoor onbep.iald 
Leger. 


— Het 
ain 
~\i¡ 
i*• 


trov¡»-n. 
>!at 
in !i-* 
jaar 
!"' s van 


H"V!.in I naar \\V«t 
111•11 • - v.'or át 
■_'••• 


¡iii./a¡ 
11ui n• iill 
I"- 


■ ilí'.-11. r!IW- ; 


■ 
voor 
1 '"1 !'.!•; i-■ -¡I 


]<>■• 
\ uor 
>'¡! ¡llalli»*. 


— 
v.-ií.r.fhten 
, 
¡ 


vi !'tr<>nkcit 
¡a .i *- 
* 
n 
— a 


lioiital 
.-•■!• lütt 11 
van 
i,.-t 
_a: n: 
' 


allii<T iii«t 
/'«•<--.< 
M*#//. 
i! 
;:i 


•í--n l\'. ll'. /. M. naar 
1[• 'iia•:•! 


— Wei-n».launa.-h: 
. v-r!—.-i :ü 


militair--* !iu>j>ita:<l 
•- i¡ 


- >áia t*. 
■ .i: 


li>*t L'irni/.0-n a!I;i• 
: 
xijü iijk 
: i 


in '1-Tj 
va:¡ 
i-.-tizvit' 
¡• 
■i 
•: 
>- 


<a' !:vi 
I ï. K. k-.-T 
van 
' 'tra's • :.•! 
> 


n¡-*: militair».* 
i-' 
*••! 
tai•!■i• • 


Een 
■ 
*' 
• 


Luat-ñloa- n 
i 
v-M - i..-: 
¡- 
?• 


tiiT jaar 
m'- <¡" 
A 
i*. 


11AU.EV ni -rían ;.«• 
tra- i. 
1 'n*■ 


: g?nK*r,V"»'\?rt -irrr 
niel 
voorinj- 


uaan: 
!•>••'« k*»»nt 
H-•■! 


H.«i.i.ky ais 
ti ijv.jru* 
•'» I.'.¡¡pva.tr- 


-IÜ4 ainot'-nniut. 
< i i*.- 
/• 
1 i»-t - 
■ 


> 
t 
a 
ü¡ 


zijn plicht 
tv k'.rt 


•• -•{.¡..-'••ii. al: i i-i 


taivi<l 
¡« ilv w. 
va a h-n. <i¡* 


zij n htllp ii¡r*v-p-n. 
'• 
' 
!>aar- 


om dan ook staat de jubilaris bij het 
Bestuur, bij zijne medeambtenaren 
len medeburgers hoog aangeschreven 
jen prijzen allen zijne stipte plichts- 
vervulling, zijne ongekunstelde min- 
izaamheid en zijne groóte dienstvaar- 
j digheid. Die hoogachting toonde zich 


Woensdagmorgen, toen de Cominis- 


j;sjy van 
administratie voor de 
ge- 


vangenissen op Curasao een buiten- 
Ij gewone- vergadering 
hield en 
den 


'¡ Heer Hai.i.ey uitnoodigde daarin te 


verschijnen. 
Bij 
monde 
van dea 


' Voorzitter, den Weledel 
Gestrenyen 


jiHeer Üol. CV Henrwuk/., Procureur 
ÍI Generaal, 
weuschte, de 
Commissie 


i deu jubilaris hartelijk geluk' met het 


feest, dat hij vierde. prees hem om 
zijn 
trouwe 
plichtsbetrachting 
en 


bood 
hein twee 
wandversieringen 


! van terracotta en 
een zeer sierlijk 


' inktstel aan; bij «leze gedachtenissen 
werd een opdracht gevoegd, die d>.»;r 
alie leden der Coinmissi»» ondertee- 
kend 
is. 
Ook 
eenige ambtenaren 


eerden den Heer H.vu.ky meer 
l>¡¡. 


zontler 
op 
dit 
feest 
door 
le-m 


als bewijs hunner genegenheid 
•-•n 
ij>kan 
met 
beker, 
welk>- 
h. id> n 


zwaar verzilverd zijn, aan te l>i>-ti»-u. 


,! terwijl 
verder van alle kanten büj- 


ij ken van belangstelling 
en 
ingeno- 


menheid gegeven werden. 


Zonder twijfel mag de Heer H.m.- 


i.kv met 
de grootste voldoening 
";j 


'Ie vervlogen dienstjaren 
en 
'>p <lit 


terugzien. 
l>it 
feest 
v-> ral 


ii'-vtt 
den hoogvereerde!! 
jubilaris 


k iiulieil to'iijeji, hi»* lioog nlleli h'-fii 
:i 
h">' !li j aller 
vrieild-<-i;;.p 


en 
t■■ jt-i 
■ •g.-ulieid 
bezit, 
ii< • ¡ 
i 


wij. .lat l ¡ir.!-,».> iii'ï lange jaren ..j> 
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1 1 • 
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Hai.i.ky als 
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La Solemne distribueión de premios en el 


COLIGIO 
“STO. TOMÁS” 


día grande dol 
Colegio '/Sto. | 


á 


" el día de la solemne «lis-, 


•ion do premios,' 
está 
sumor- 


ya 
en 
la 
mar 
del 
pasado, 


¡currió como 
los 
dias 
de 
la 


bución 
d« 
premios 
en 
años 


¡ores, dejando una profunda y 


impresión 
en 
la 
meute 
de 


cuantos participaron 
en 
esa 


del Colegio "Sto. Tomás." 
V, 


crecido fué el número de las! 
nas más caracterizadas de Ve- 



¡la y de Curazao «pie celebra-; 
ésa "festividad en unión con laj 
ición, profesores v alumnos de 
(instituto; 
no sólo de Cara*| 


Maracaibo y 
otros lugares «lo 



zuela. sitio 
hasta 
de 
diferen- 



¡judades 
de Colombia habían 



ío 
varios 
pura 
presenciar laj 


bución de premios en ese muy 



ado 
Colegio. 


< Ocupaban 
el 


o de honor el Illmo. 
Señor J. 


, van I'vabs, 
Vicario 
Apostó- 


de Curazao, circundado de 
hu- 


sos 
lievdos. 
Señores 
Sácenlo- 


el Exorno. 
Señor Dr. C. A. 
11. 


¡E, Gobernador de 
la 
Colonia, 


ipañad'i de su edecán, el Señor 
'ergau. Comandante de la guar- 
n, los Señores 


< Hiciales de las 


ís, 
los Señores 
Miembros 
del 


:ejo Colonial y 
los Señores lus- 


tres de la Instrucción. 
Kn los 


ís puestos 
se vieron los padres 


rientes de 
los alumnos 
como 


lién una nutrida 
concurrencia 


aínas y señores tanto de 
Vu- 


ela como 
de Curazao, 
consti- 


ndo una7reunión selecta, como 


vez 
se 
ve. 
Pudiera 
pare- 


superflua la artística decoración 
a espaciosa sala del Colegio en 
ual 
so 
celebraba la fiesta, ya 


todo contribuía 
á 
realzar 
la 


nnidad 
del momento: 
la 
pre- 


¡a de tantas personas constituí- 
en alta dignidad, la concurren- 
tie 
tantos 
padres 
cuyo 
pecho 


aba 
de 
justo orgullo y tierna 


noción al ver que no quedaba 
trada la esperanza que 
en sus 


> tenían cifrada, el interés que 
esa 
hora manifestaban 
tantos 


tos notables 
por 
sus 
luces y 


ización. 
entrar en la sala festiva el Vi- 


> Apostólico 
de Curazao y 
el 


no. Señor Gobernador de la 
Co- 


i fueron saludados por los solem- 
tonos «lel "Himno Nacional do 
inda". 
En seguida subió al 
es- 


irio el Muy Revdo. Señor Pbro. 
Víctor Zwijsen, 
líector del 
Co- 


>' Sto. Tomás" y pronunció el 
iente discurso en español 
: 


rno. Señor Obispo, Excmo. Se- 
Sobemador, Padres de mis ama- 
niños y todos cuantos están aquí 
entes, "antes de dirigirles mi hu- 
e discurso, les doy á Uds. todos 
iás cordial bienvenida en 
esta 


solemne. 


ando echo 
una mirada retros- 


va al año escolar que hoy ter- 
i» dos 
sentimientos 
bien dífe- 


!S ocupan mi alma: el uno de 
la gratítu'd y dulce alegría, el 
permítanme que lo 
diga) 
el 


de grande desengaño y profunda 
eza, pero luego añado que este 
io sentimiento 
no 
me lo han 


ado Uds., mis queridos discipu- 
ni mucho menos Uds., mis muy 
lados colaboradores en el her- 


> campo de la educación, 
•explico. 
atitud y alegría llenan 
mi alma 


ío recuerdo.. la 
aplicación, la 


a conducta de mis queridos dis- 
os 
cuando pienso en el agra- 


üieinto y el afecto' que me peo- 
nan y: me demostraban de todas 
iras hasta por medio de dádivas 
ríales ¡icuando 
contemplo 
el 


oj y la admirable consagración 
ais 


- respetados 


"colaboradores, 


siempre gustosos desempeñaban 
$ las i más 
?: tareas 


¡por 
nosotros 
manifestaba 
la 
ina-j 


■yor y también 
la mejor parte 
del 


estu culta 
suciedad 
:—en 
el interés i 


también de que el mismo Gobierno! 
de Venezuela nos «lió más de 
una; 


prueba :—cuandoConsidero todo eso, 
do ningún modo me 
es 
licito 
lla- 


mar ingrata á la sublime tarea de 
la 
enseñanza 
al 
contrario 
: 
veo 
¡que cada dia 
del año 
pasado fué 


un 
poste 
miliario 
en 
el 
camino 


real 
de la civilización en el senti- 


jdo 
verdadero 
do 
esta 
palabra;— 


j veo que cada día los ánimos 
fue- 


¡ron ilustrados por unas 
antorchas 



jlucientes, más claras, más 
brillan-: 


¡tes que las chispas eléctricas 
que 


¡esta noche por primera 
vez despi- 


¡densus haces de 
luz 
por 
las 
es 


paciosas aulas 
«lo este edificio. 


| 
Pero —por qué lo callaría 
!' — mi 


mirada retrospectiva no me procura 



satisfacción sin mezcla. 
; Ay dolor I 


veo—y ahora 
todavía 
mi corazón 


queda sumergido en tristeza al re- 



eordarlo 


— veo 
el 
estpieleto de 
la 


muerte con 
la hoz en la mano des- 



carnada deslizarse dentro de 
estos 



sagra«los y 
protectores muros, ilon- 



«le hasta entonces no habría podido 


11penetrar : y vanos quedaron nuestros 



esfuerzos pura impedir el 
golpe 
de 



esa 
hoz 
desapiadarla 
: el 
hilo 
«le 



d«; los «lías de mi mejor y más «pie-; 



rido'discipulo fué cortado y ninguna! 



ciencia humana fué capaz 
de re-j 



pararlo 
yel talentoso joven quej 



el año anterior excitó uuestra a«lmi- 




ración y entusiasmo por 
su habili- 



dad y maestría en violin' y flauta 



como 
también en la 
declamación 



del francés, 
ahora 
nos 
contempla 



desde el cielo, «londe 
participa 
en 



los conciertos celestiales «pie acom- 


i puñan la más sublime poesía 
con- 



tenida 
en 
el 
tres 
veces 
; Santo. 



Santo, 
Santo! 
Con todo, 
permane-j 



ce 
en mi corazón una 
herida que 



ni siquiera' el 
tiempo 
ha 
podido! 


i curar. 
i 
Se mu permita callarme 
«le 
las 


í consecuencias amargas y crueles que 


» tuvo para mi esa muerte. 
Sólo qnie- 


s ro declarar aquí públicamente que, 


i* como cristiano y sacerdote perdono 


de corazón á los 
que por? sus ea- 



lumnias me 
causaron tantos agra- 




vios, y á Dios Omnipotente le ruego 



que a 
los 
autores 
de mis pesares 



nunca les 
haga experimentar nada 


) de la intlescriptible amargura «le «pie 



me llenaron el corazón. 



Ahora, mis queridos discípulos, les 



dirijo mi antigua invitación 
: resue- 



nen sus instrumentos, Huya su dulce 
poesía, tributen 
su homenaje á las 



Musas tan amadas por nosotros. Pi- 


diendo á toda 
esta 
selecta concu- 



rrencia su miramiento benévolo para 



con 
los débiles esfuerzos de 
núes- 



tros jóvenes artistas, suplico á Ld., 



Illmo. Prelado, 
me permita declarar 


por comenzada la solemne distribu- 



eión de premios.'" 


A ¡a invitación dirigida a los 
edu-¡ 


candos del Colegio correspondieron 
en primer lugar los Sritos. Alfonso 
I. Duhuc y José de J. Pérez, 
flau- 


tistas, que ejecutaron el Bouquet 6/- 



filien de M. Delpach. 
Más tarde tu- 


vimos la satisfacción de volver a 
oír 


á 
esos 
jóvenes cuando tocaron 
un 


Rondoletto sur 
un Tlième 
d'Aiiber 


por L. Leplus. 
Si en el primer 
nu- 


mero excitaron nuestra admiración 
por la finura y exactitud en la ejecu- 
ción, en éste número desarrollaron 
aún mayor aplomo y manifestaron 
una maestría poco común. 


No nos es posible hablar detallada» 


mente de cada número del programa; 
pero con eso no intentamos decir 
las recitaciones ó las piezas de músi- 
ca en diferentes instrumentos o el 
canto no se hayan conquistado núes- 
tra satisfacción, al contrario, todos 
cuantos desempeñaronalgún papel en 
esa Velada, merecieron bien los nutrí- 
dos aplausos que al fia de ' cada acto 
estallaron. No podemos dejar sin ern- 


-s#r 
, '''5'A 



■' 
"* 
• 



* 


burgo de mencionar la Fantaisie sur f 
obéroit de 
Weher por K. Depas quo| 


el Srito. Eduardo Lasca.no ejecutó! 
en el violin, ni mucho menos podemos! 
pasar en silencio el papel 
jocoso y 


cómico del joven Hakael Calvo en 
: 


Una Lt<ci<>n 
de Floctteneia, 
en 
la¡ 


cual 
representaba 
á 
(¡IL 
A.ndaro, 


campesino que desea cursar elocuen- 
cia. 
¡ Cuántas veces excitó las cor- 


diales risas 
del 
auditorio! 
y ;qué 


bien contrastaban sus modales chis- 
tosos y sus respuestas agudas con la 
grave" serietlad 
«lel joven Uarriel 


Sánchez «pie hacia el papel do Fili- 
i'.K.tuo Ti i'iix», verboso profesor de e- 
locuencia ! 


Sin embargo, «mi los actos do menor 


duración fueron los jóvenes Eu«;enhj 
y Jliouei, Pia'macukk ¡os que alcan- 
zaron más aplausos por el Dúo que 
cantaron 
: Jais Handerus de Fizarí a. 


Ellos fueron los 
«pie el año anterior 


tanto por su declamación como 
por 


su 
canto 
subyugaron 
irresistible- 


ment»; 
á todo «'1 auditorio 
en 
¡Jes- 


¡n'didi.i 
de la 
l'irjen 
<U-l líecuvrdo. 


Lo mismo pudiéramoá pretemler aho- 
ra. 
Si es verda'l que l.'i.s Hunderas 


de. Pizarra no os tan propio para ex- 
citar conmociones 
tiernas y sentí- 



mientos tínicos como Despedida de la 



Vintén del lit euerdi', la serenidad y 
•elcantloren el semblante de esos 
ni- 


ños. lo melifluo y melodioso 
«lo 
sus 


angélicas voces sí tuvieron el poder 
de 
mover nuestros corazones y «le 


obligarnos á escucharlos con rendida, 
atención. 
¡ Cómo no» llevaron 
á laj 


presencia «lel estancarte de-Pizarro !•] 
;Cómo 
nos comunicaron 
los senti- 


mientos «pie los animaban al aspecto 
de eso glorioso lábaro! 


Mucho habíamos ya gozado y 
po- 


díamos quedar satisfechos, cuando á 
todo amante 
«le 
las bellas artes lej 


fueron ofrecidas nuevas y más subli- 



mes delicias en el drama 
: Kl Cliaiptel 


dedos Estrellas. 
(5 .««•<»,' el Triunfo de 



la Libertad. 
Sin que sea nuestro in-i 


tonto forzar 
en lo más mínimo laj 


conocida modestia de los Directores! 
del Colegio, no podemos dejar de re-■ 
petir aquí lo que anteriormente 
lie- 


mos 
aseverado, 
á saber: 
«pie este: 


drama tiene p'or autor 
un miembro 


de la 
Dirección. 
También 
hos 
sea 


permitiilo llamar la atención á «pie 
en este drama la verdad histórica 110 
fué violada ni tampoco sacrificada á 
la fantasía del dramaturgo, sino que 
fué exacta y fielmente expresada en 
las palabras* v en cuanto posible tam- 



bien en el traje 
de las personas re-j 


presentantes; 
pero 
sobre todo fuéJ 
honrada dicha verdad en la bandera 



que repetidas veces apareció, la cual 



hasta en sus más mínimos pormeno-; 
res era una copia fiel 
del estandarte; 


de Pizarro, conquistado en la guerra 



de la Independencia y 
conservado 



hoy día en el museo «le Caracas. 
La 



palabra histórica «pie Antonio José¡ 
de Sucre pronunció después «le haber 



libertado á la América del Sur y «pie 



fué repetida aquí para concluir el 



drama: ¡Vamos, amigos, ahora á li- 



bertar á Cuba! esa palabra sí venia; 
á propósito en estos tiempos en que 



la cuestión cubaua ocupa la mente 



de todo el mundo. 


¡Ojalá todo general, todo guerrero 


tome por modelo á Sucre, uno de los 
más grandes proceres que constitu- 
yen la gloria de ,Venezuela ! 


Varón valiente y generoso, capi- 


tán prudente y hábil > fue Antonio 
José de Sucre, Generalísimo del e- 
jército Libertador ; no era cruel en 
sus triunfos sino que estaba siempre 
Rronto 


á perdonar á sus enemigos y 


eno de compasión para con los ven- 


cidos. 
En 
verdad lo vemos arder 


en amor 
á la libertad,' 
sobre todo 


cuando .contempla'la opresión bajo 
cuyo yugo 


> gimen sus compatriotas, 


pero cuando el destino de la guerra 
pone á: su. discrecióñ' la 
suerte de 


los ¿opresores, 
no) presta oído á las 


proposiciones .vengativas desuno de 


[sus generales, sino 
«pie con 
visible 


jcomplacencia escucha la calma v re- 
¡conciliadora 
palabra 
del 
mariscal 


i Córdoba, quien implora 
su 
benigni- 


dad para los 
vencidos. 
El carácti i 
¡de Sucre como lo acabamos 
do dé. 


I linear, lo comprendía <1 joven .losi": 
de J. Pérez 
: por eso 
»u represen- 


tación fué natural, ingenua y exacta 
sin esa afectación (pie es 
muy 
co- 


mún 
á aquellos representantes que 


no comprenden 
su 
papel 
hasta 
el 


punto de identificarse en cierta ma- 
nera con las personas representadas. 


Iguales encomios mereció el joven 


José O. Aouii.era «pie hacia el pa- 
pel «le Conde Jkskdi: Laserna, Vi- 
rrey del Perú. 
Tal vez haya «piien 


reproche endeble/, al «pie desempeñó 
este papel 
: nosotros, al contrario, le- 


jos 
«Je llamarla un 
defecto, la «-on- 


sideramos más bien p.>r un mérito 
en este papel 
No había de <les- 


pertarse por li ti la conciom ia «lo los 
Españoles después 
de oprimir y 
«!<•- 


sangrardurantesiglos enteros al pue- 
blo peruano!' Ahora más «pie nunca 
ya que se hallaban ante la batalla, 
decisiva. 
Y 
; no 
había do «piedar 


debilitado el animo, exhausto el vi- 
gor de los Españoles 
por la molicie 


y lúbrica 
indolencia á 
«pie se 
ha- 


bían entregailo en 
la América del 


Sur ? 
No cause, pues, extraño el «pie 


el abatimiento y languidez presidie- 
sen en sus 
deliberaciones y «pie es- 


tuviesen persuadidos de la'<i< ea«i> 
n- 


¡cía próxima de su «lomínación. 
j 
Delicadeza «le expresión, 
ternura 


I de cottmoctttn,— «iu 1ce«lumh(-¡e-M-u- 
-jtimietitos lidiaron por la palma 
en 


•el encuentro «le 
los 
«10.-> hermanos 


i JosÉ Oí.iva. Oficial del Ejército 


« s- 


jpañol, 
y Jut.io Oi.iva; 


< Uicial 
del 


i Ejército 
Libertador. 
ropr«*sentados 


¡respectivamente por los Sritos. íici- 
j I.I.ERMO 
TeI.I. 
Vll.l.Al.oüoS 
V .losK 


í Dominco 
i:ri». 
; 
>in- 


jeero amor fraternal maniti'.'-tan am- 
ibos 
! 
pero al 
mismo 
tiempo 
; «pié 


i constancia en lo «pie cada 
uno 
«•oii- 


sideraba por su deber, auiupu- podef 



rosa fué 
la voz dt; la naturaleza y 


¡violenta la lucha «pío In.Tvía en sus 


; pechos-<¿ué adecuado 
á 
la 
cir- 


cunstancia 
«pie en 
esos 
momentos 


un hermano avivo 
en el 
otro el re- 


cuerdo «le su madre difunta ! 


José.—Pero figúrate 
«pie durante 


la 
batalla 
m>s 
hallemos 
el 
uno 


frente al otro. 
qué 
sm'-ederá 
<'ii- 


tonces 'i 


j 
¡Tendré yo valor 
<l«; cumplir con 


¡mí deber? 
Osarás tú disparar el 


¡arma contra tu hermano mayor, «pie 



te 
ama 
con 
todo 
el 
afecto 
«pie 


| nuestra madre difunta me ha legado!' 


¡ 
J ui.io—• ¡Av, hermano mío ! 
me a- 



tormentas. 
No hables «le nuestra ma- 


¡«lré inolvidable, que en su lecho «le 


¡ muerte nos encomendó tanto la con- 


¡ cordía v el amor fraternal. Ella puso 
¡tu mano en la mía diciendo 
: "Hijos 


míos, 
si yo supiese 
que algún «lía 


' vivierais èn discordia. 
; ay 
! no po :'j 


j dría morir tranquila, s 


I 
José.—; Ali sí! lo recuerdo 
como 


i sí hubiese sucedido ayer, v ;ay! alio-] 


; ra desde el cielo nos ve uno frente al 


¡ otro, con las espadas desenvainadas,' 
dispuestos á 


Julio. 


— ; Ah, no, 
no 
! venerada 


madre, que estás en el cíelo ! 
Yo no 


tengo la culpa. 
No puedo hacer otra 


cosa 
; debo proseguir mi deber. 


Donde hay tales escenas, uno no 


puede ser llamado débil si brota una 
lágrima en el ojo; autes bien, 
ma- 


nifiesta esa lágrima que en nuestro 
corazón habitan 
aún 
sentimientos 


puros é inmaculados y que esos 
sen- 


timientos, quizás adormecidos, 
fue- 


ron sacados de su letargo por la ex- 
celente 
é irreprochable representa- 


ción de las personas que aparecen en 
tal escena. 


Arrebatados por todo lo bello que 
acabamos 
de 
casi 
dejaría- 


mos'de'decir que la ¿distribución de 
los premios propiamente dicha se ve- 


' riíico 
oh «los 
-• '\v •!:• s 
u los 
di 


parlamentos ca<t"l!ano 
<■ inglés 
€ 


• 'ju*- 
ostau *ïi v"¡tii'í< »s lus niños,coi 
tor rut.- !-w Miomas que nablan 
en 


Colegio. 
i.os 
{•rt-rni. 
obras «til 


•"■li 
diteivnti -s Mioma*. «lo las cual 


rnueha-. fu 
pasta lujosa. fueron e 
fregad.» ;i 1,,., educandos por el Ilhn 
Señor ( i!i¡--¡>.> 
.T. J. A. 
VAN' 
BAAK- 


<■I Kvmo. s.-fior Gobernador C. 
H. 
1Í \i:« ; i; . 


I.M intima 
relación 
c«>n el drat 
termino Li y.i!"iu;i'j función cou la 
po:eo«i» 
.¡.'la Lii:i;i:TAl>. obsequii 
d'Ulos a-I la I•iTl■< ;> ■ ¡«11 1 COÜ tilia il£T 
dable -irpi-a. 


Hu ni>''lio i|i' fascinadora luz, 



ileada 
< l« ■ 


\ ¡rainales palmas apart 


: on ciwltn vivo la imagen do la 


«KiMAD con 
la luciente estrella 


progreso y 
.).• la civilización. Al p 
nuuciar id üonii.i.' di- la nunca ti 
alaiiada 
Libeitud palpita el cora;; 


ardiente 
•!■• 
lo» hijos del cálido t 


<•■•11 iiiás 
\ ivr/a 
.pie vl <lo los hi; 


del frió Norte, poro aquí se inflan 


, ron también estos últimos, y en eí'f 


, ?_o,; quién pudiera permanecer f 
0 insensible al aspecto.de ese ini 



nonte cuadro 


- 
< 
x>u¡én no se ene 
'i 


i diera en ardor al 
«,»ír 
ese solemm i 
dniponí-nto 
Clinfu 
ú 
hi 



; t.Miicn ñu prestara su voz para 
ei i 
tar 
'*i fI í rr: b o A ijt' lon* i/ 
í 
1 



(que e* p"i* exe-leneia 
el himno 
■- 


'la Libertad» enando con iii'-oinpni 


1.10 vigor y !n ¡o .-ra;'.', del pech i 


? 


tantos Venezolano» entusiasmad;: 


Concluyó el Kxomo. 
Señor (Jotj 


'nnfior ent,\ solemne v-íWK.na í'UIMJ 
! 


<•011 una palabra 
«I* 1 cordial y 
\<\ 


mentida gratitud dirigida al Muy 
| 


verendo Señor Héctor y un corto <¡ 
curso 
en 
inglés dirigid-» á los ali, 


: nos para animarlos 
a 
que contin 
1 


sen en 
el send-T) del biell y 
<|.= I 


¡ 
IV.O 
la 
impresión 
.¡ue causa I 


!esta-- 
('¡en meditadas 
palabra-® 


pudieron templar 
en 
nuestro 'di 


zón -1 
tono 
júbilo, el grit-.»B 


triunfo. que si no 
nos detuvie:;» 


•grave solemnidad del momento. 9 
' biéramos entonado en alta voz enfl 
nor 
d"l 
Colegio 
".Santo 
Toma| 


en 
honor 
de 
la l-Jeligión. 
; Sí, <a 


jhién en 
honor de la Religión ! 'u| 


1tas 
veces reposó nuestra 
vista iB 


la 
palabra que se hallaba 
escï 


<>n 
el 
pedestal 
sobre 
el 
cual a 


eleva 
la 
virgen 
que simbolizaß 


ciencia 
: 
/.V/o/Zo 
s'Aphutitv. 
erM 


Hn tut'iniii 
:— Ln 
l'<lt<i<ún 
¿nstrm 


<d ijite 
uw/u 
cu ¡tus 
<!>■ 
I<( 


{fin. 
; Hubieran 
jamás 
los 
difl 


¡pillos del 
Colegio 
"Santo Tonfl 



podido procuramos tantas puraJ 



acendradas 
delicias 
si 
la 
JM 
¡gión 
no 
hubiese 
ennoblecido ■ 
¡ciencia, 
si 
no 
hubiese elevado I 


jluces hasta 
ser luces del Cristial 



V los profesores 
del Colegio 


t<> Tomás," 
r; hubieran 
ellos jaifl 


podido llevar 
á 
los 
jóvenes rB 


fiados á su eui<la<lo, hasta el, al 
do de ciencia y civilización 
si J 
Religión 
no 
habitase 
en 
sus ,U 


clios, 
si 
esta 
no 
les hubiese ini 


rado el ánimo y 
la fortaleza, pl 


arrostrar 
constantes 
y triunfaifl 


los millares 
de penas que 
se efl 


cen 
en la 
ar<lua 
tarea 
de la A 


cación 'i 
¡U'litjiu 
.sitpientiiv 
; 


nectutorem 
: eu el 
Colegio 


Tomás" 
habita 
la 


también la 
sabiduría, 
no 


lleva á la perdición, 
conduco á Dios, 
la Sabiduríá'H 


la cual el Colegio "Sto. TomásH 
la gloria de Curazao en 
circunvecinos; la . fuente 'de lá pl 
peridad de Venezuela en la 
ción que se está formando <ytrefl 
su educación en .el Colegio 
Tomás." 


• 
. 
• 
y* 


■■ 
.•. t,* 


lnv«u tiu owm 11i unmiw 1«vm»iiual 


A MIG Olí 
DI 
CU RA CAO: 


onderworpen is aan zij a «lroevig lot' 
en er tevredenheid heerscht in Za-! 
qüito. 
Er zijn natuurlijklook dagen ' 


van ewaarmoedigheid voor die ong*-i 
lukkige 
lijders, 
doch 
wij kunnen i 
zeggon.dat die gelatenheid en blij- 
moedigheid algemeen en l>ij voortdu-j 
ring is in liet üurar;aosche melaat- 
schenhuis; 
dat 
blijkt 
telkenmalej 


wanneer men die stichting bezoekt | 
en zich met de verpleegden onder- 
¡ 


houdt en wij kunnen 
dezen gunsti- j 


gen toestand niets anders verklaren 
dan door do opofferende en bijna bo- ' 
venmenschelijke zorgen van de Eer-i 
waarde Zusters, die Za<juito bedie-; 
neh, 
maar vooral door den troost*' 


welke dé godsdienst hij het 
vreest- 


lijkbt lijden den mensch nog weet te' 
geven. 


grage 
Parijzenaars. 
Werkelijk 
nieuws is er uit 
den aar«l 
der zaak 


overigens in deze zaak nog weinig ot' 
niet. Generaal de Pellieux heeft den 
kolonel nog gehoord en ook Majoor 
Esterhazy.moet 
i.n verhoor zijn ge- 


nomen. 


volgd, weidde uit over den Godmenschi, 



den Christus, van- Wien Jean Jncques 



Rousseau zeide dut Zijn leven en dood 



die van een Go<l 
zijn. 
Zijn 
vijanden, 



die Hem liehhen bestreden.'hebben niets 


I anders dan vlekkeloosheid 
en reinheid 


:| ■gevonden. 
Hij leeraarde wat niemand 


j voor Hem 
had 
gekend: "(lij 
zult. 
uw 


; naasten beminnen als u zeiven." 
Het werk 
van dien Christus, 
riep de 



spreker uit, is de katholieke Kerk. 
Hij 



stichtte 
een 
geestelijke 
maatschappij, 



de ziel der wereld, 
met geen andere 
ie 



vergelijken en die verbreid 
wordt door 


i de missionarissen. 


|| 
Onder daverende toejuiching 
stond 


dr. Kurth 
stil hij 
de ongeëvenaarde 


¡I liefde en /eltverloochening der katho- 
j lieke zendelingen, 
lu de katholieke at- 


j mosfeer, zeiile hij, 
overal 
dezelfde 
op- 


j offerende lielde, 
die liaar uitdrukking 


j vindt in liet teeken v«n den Gekruisigde, 
j He Katholieke Kerk 
is 
de hechtste 
en 


• uitgebreidste gemeenschap 
<!er wereld.' 


;; In een onsterfelijke 
bladzijde lir'rft 
de 
I'ri >testant>che 
gesi.hiedsehniver 
Ma- 


caulay liet Pausdom 
en 
de 
grootheid 


.der katholieke Kerk geschildertl. 


\\ aaraan heelt die'Kerk, weike 
steeds 


voortgaat veroveringen 
te maken, -l.it 


alles te danken 
>diikt 
/.e 
zich 
naar 


den tijd of naai' de heerst lleude 
nw/der 


We! neen, want triar 'v>-Men blijven 
de- 


zeltde ijoor alie eeiï'.Veii he<*n'. 
Ktl jiiisi 


is d:e eeuwige 
ón verat: dêr!i iiiliê- d 'e"'ii 


verheven 
«.ehóttwjpêl; 
Kt 
d.-a:v»"n 


die hed;ge Mufili-r,' iu-t iiéT-lil der 
i 


dié 
i ..-groet 
■A'.rdt 
:V.e» 
de 
Wootden 
: 


"./i. 
. 
tjji'i r't >,*!. 


l'.i: '.veiK* 
:- de ¡d.iat- 
d* r Kerk 
• i 
de 


geschiedenis. 
/.•< >de 
■ -eie ge-, hie- 


denis /elve. da.¡: 
/.] één 
> 
iii>-t 
de 
i.e- 


-■•hav¡-¡g. 
"eK.rst e i * 
..¡. a.tiigri'pen- 


de 
-.vat de Kér-v ir de 
p'.oi- 


gein.e 
. e.iv. eil 
'. * 
•!' 
be*C!ia\;eg 
eu 


' outv, ik«.e! iiig iieêtt ge.vr.n'it; •'] eindigt 


di: tateie.-l .i¡;der 
ie, 


-.eiTde ti;u:i ijingen; 


I'* l\eiK. /eg! i.ii, vervult ¡ie' g.-iieeie 


ve!, eden : •.•.elke m.-i 
-. heü-kv inrichting 


:> ni.i'.'itiger r Waar /i¡¡. '/••. 
d:e 
i..u,r 


11. l'ie-n '.!••"-treoeiifói 
I.ctné'r. 


\ 
¡re, !•; Stnuis" e 
a. 
/rin hTénge.' 


ga.m. 
1)e Kerk leeft en'/.verkr 
*•» -!.<et 


'daar e-. en kra' htiií al- 
v 
■> r :.ei 
;:i . 


l 'ereede do ;r,ai!e 'e 



'-v n, 


l)e Keik is ii«-- 
'.ai.' Cliristi:s, die 


er v .ntdiirelld 
:;t 
leeft 
arbeidt 
; 
.'ij 


levert .¡e -di" -nsie en i '-edigstt; kaïak- 
te;:- 
; 
/ \\ 
\ - ,ds 
•.:• 'i 
« -nat / iet;L'.il'e akst 
¡'. 


een ••¡■•eiet.de weide 
; /ij :n>|>:reert alles 


•en 
■.'■> ."sjirt dt iiaar g> 
iren oVer'de getiee- 



Ie Wereld. 


I 'e herhaaldelijk 
toegej'iiciite 


naar eiiv-; Ie niet 
een herinnering aan 


Idea 
chris t e 1i ■ ken 
der 
1*ranken, 


wier atstammeiingen 
den'voiken toerie- 


pen 
: 
" 1'iie 
U 


Ingezonden Mededeelingen 


HERSTEL DER KRACHTEN. 


!!| 
Wij allen schi jnen sterk 
te zijn. 


Maar wij vuelen ook. dat onze »pie- 
ren zonder kracht zijn. wanneer wij 



j'Zenoodig heidien hij'het werk. t>och 


;II wat is kracht, wat 
hrêuijt kracht 


•I 1 voort!- In vijf woord--n: Kr-nhl komt 
|\ mu rrrbiril runlsil. 
K» 
wanneer 
het 
spi 
wordt 
l>t— 


■ j leininerd. wat stai'f 
11 dm 
te waeh- 




;ten!' 
Wel, 
zwakte, en daarhij n->g 


een wtrrkeloozojj lever, 
een verward 


- zenuwgestel, slapeloosheid. 
verma- 




gering. woz>'iil'~«>-li''id. dan verkoud- 
heid niet lio>'>t ' ii hoogst w;i,ii»cliijn- 
!ijk een van heiden. 
e.-n kwijnen- 


de tering, 
die H jarenlang ee» f 
dig hestaan doe" Vo.'.itMeepen, of eeu 
vliegende tering, die !| in 
Weken 
naar het kerklmt 
/¡ëi| VVir 
lx»- het 
niet 
en/.- k r.i ei 1 1 eij 
—i.u 


wat er later mede 
I mdi * * m er 



een inaeht 
¡>. 
•'!!! I :! 
/';! k '■ 
getallen 


t*' ledjieii: daii 
K 


HET PREPARAAT VAN WAMPOLE. 


•int !»T' i'l 
i- 
'.¡i 
j,,.. 


,->t ÏI II <liJ. 
•I«» 
11 van /1;; 
\.• i, 



tr.ia;,, 


' iln.ir n|| 
.■ -V'lM 1 


.: 
!¡¡; 
v 
. |~. 
¡ f . v, 
, _ 


t ¡111 
kulii'lj,! •; A-, 
/ 


r/< n i¡,'. 
v>-; iM-'tiifil 
tu.-• 
'¡ 
>• 


¿I_«>|illós|i|i¡t.>ti 
SÍ i«I-; vt r :|.-1.11 váii 


likhiT >'li xvii-l» k• 
■ 
11 i 1!.•11 
W,.:::-' 


i• li t 
.I• i: 
:• 


Ih' v< ii'iii • ;*t 
.!•■ 
~•i¡ j — \ 
•rt • • 



¡.-i 
i, 
kravht ;i; 111 ¡¡ • r wei kï"n*¡¡ 
1 
t . ¡ ; 



li* 
i- ;f 'i" 
• ;••!!? 
¡'■ i 
i 
.•11 ¡ 
• 


.***ll 
- 
; ¡¡.• (i. 


•I i •_■ 
"¡ 
ti 
:11í«1• • i • * 
u-ijv. 
~••••;! 1".i; 
_ 
••vonl"ii 
lit 
¡- 
•. 


'¡'•! 
/"«i 
;i¡, |i<ni¡ü. 
■ 
, • 
!■( ¡:i" iH• ï 
Ik'ltt 'l'l'l 
(•TUI' vvt"'! 


- 
i>at> •!! !!!••: 



'I" lililí» 
11 


••r ¿¡V(íl-»t¡- ;; lí-i-'! 
jIJ*IÍI Vlí". 


li*■ T Ih'ctt 
zijns 
;!>•• :i 
11¡. -» ; /¡ir 


\ 


■ 


'[ 
• ]i^usí»' 
|(í*t 
| >1 -' ■ JiM,(;i f 



(I j, 


:i' ••ilfeïll. il.'t i» Ilit'i 
• 
...ft'T 
»\ 
• ! s'ri; 


ii.••!!:;>••!. iítaaf. 
<•'•»! 
» 
-A.-r!. 


Mr'.J 
.)V.■!■.'. I;.n,~ti- 
.I<•ti 


'¡.i - !, 
ja 
•-'•II fi.il'. (hit il'.'ll tij(f 


«•. t' ii * 
■ 
1,. 
i."i 
Al ¡ven liét 
i'ii- 


vá!_-"!_i:" 
i>tv|';irau 
iv-iU 
I'-",!i;iT-ll na 'I'- 
'•'•!•>?». i|ós¡>. 


Al'.'ii kan 
nii't nn'il" 
\vm- 


; «J-'i j• i:¡ t ¡'lí*' .ii»"tliek' ,rs wui'l: 
h--; 


\ fi kuviit. 
i :¡ i 


EMULSIÓN DE SCOTT. 
[niet lessbaar] 


>eiion:s 
y Iïoti\vn <*. N'j.-va 
; 


Muv Sef 



..re> Mi..s 
• 
:>¡;-» i.i «-ati-- 


¡acción de anunciar :í l ". I>. i¡i¡e 
i '.-r.,- 


s;>.n 
<lc 
Senil iio aceite? i'r iiíjado 
.!• 


bacalo es mía de la- mejores 
!..rm7is d 



de administrar los 
principios 
medu'7t- 


mentosos y nutritivos 
«¡«7*i-s".i sustancia. 


Aseguro 
á l'ds. que 
en mi práaic.i 
> s 


la preparación que 
más iis., 
■ 
>n los me- 


"ioiev resultad.ís. 
Con ra/ón está li.tr!. 


;! recomcuda la por las 
mejores oniiñen- 


llcias médicas. 


.Soy de l'ds. Atto s. S.; 


Do- 
l'oK Ll.ó.V I>| ..'I KiiA. 


K¡ 
desarullu de 
ios niños tiene en 
i:; 



Hmulsión de Scott 
una gran ayuda. 


Arequipa. Juli 
8 de 1893. 


Señores Scott 
y líowne, Nueva Vork. 


Muy Señores Míos; Tengo el guste» 


¡de informarles que desde hace algiujys, 
'años estoy usando la Emulsión de Seotí 
ule aceite 
puro de hígado 
de 
bacalar., 
¡con hipot'oslitos de cal y sosa con muy 


! buen éxito en mi clínica, y 
la empleo 


: con preferencia al aceite 
puro por ser 


! mas agradable al paladar y muy fácil 


de digerir. 


Soy de Uds. muy 
Atto S. S., 


Doctok Francisco Axgki. Zec.arka- 


Médico Titular de la Proviecia 
de Are. 


quipa. 


NEDERLAND. 


Inbuldiging van H. M. de koningin. 


l't'hondons lateiv- wijziging, welk" 


echter 
niet 
waarsehijnlijlc 
is. 
zal 


11. M. 
Koningin Wiliielntina Haar 


pleehtigen intocht- do"ii 
t>* Amster- 


dam op Maandag ó Sf*í»tétn!»«r 
I CI,V 
; 


en 
zal ii<- inhuldiging tier jonge Ko- 


ningin 
den daaropvolgend-n 
!ig 


plaat-; bfbbon 


het plan 
van 
¡ den 
minister, toe 
; 


¡ daardoor 
zouden 
¡100.000 hectaren 


i land 
bewoonbaar 
worden, 
terwijl 


i een nog vee! 
grootere streek 
van 


; de heerschende moeraskoortsen , zou 


worden 
bevrijd 
: 
tevens zou 
liet 


¡droogmaken 
der 
moerassen 
aan 


¡ duizenden werkloózen volop arbeid 
i gevvn. 
Minister Kudini was er ech- 


ter niet voor.te vinden 
; zelfs gedu- 


rende 
10 jaar ieder jaar -.'4 millioen 


lire te missen was hem 
veel. 


De jiers is daar nlleslf-halve goed 


over te spreken 
en 
de 
Mexsitjeio 



zegt 
dan 
öok 
: "Ken 
land als 
hét 


■onze*, dat in enkele jaren vier 
tnil- 


liard voor spoorwegen heelt 
uitge- 


i' geven, dat verscheiden andere 
tuil- 


lliarden voor zijn leger en vloot heeft 
¡verknoeid, dat een half milliard in 
¡zijn koloniale avonturen heeft 'opge- 
j slokt, een dergelijk land 
moet 
toch 


M wel 
ieder 
jaar eeiiige 
millioenen 


kunnen 
vinden vin duizenden 
men- 


• selien van de malaria 
redden;" 


Frankrijk. 


- 
I»-.' Mini-tor van 


Oorlog heeft nu. in overleg 
met 
de 


andere Ministers 
en 
den President 


der ií-publiek. liet onderzoek, 
door 


lièin ; mi ont vangst 
van dén bvken- 


den brief van Mathieu Pí-A-fii- 
gé"', 


last. 
doen veranderen 
in eenê 
ge. 


récfitélijke iiistnietie. 
Kén 
e.¡ 


uitvloeisel 
daarvan i- 
gewèe%t 
dé 


huiszoeking 
bij 
ko!«>iie| 
I 


* j.-< 1 1i;j 11 . 


Volgens d>''skuudigs:tl lliel vólgeii's de 
wél» wijl zij plaats 
vond 
! iij dien* 


afwezigheid. en er ook geen gemaéii 
tigde was. 
Maar dat is 
1 1i.•i■ na g.'-en 


ito' tdzaak. 
Kr zijn 
■1 1 aantal brie- 


ven en papieren .'Medegenomen. Méér 
maatregelen 
van dieii aard /allen 


1111 .Vellirllt 
Volgen. Wallt 
de leider 


van 
het 
onderzoek. 
(é ie-ÍMal 
1»e 


l'eil'-nv. 
¡¡eeft mi volinaélit daartoe 


en 
>k t.it het doen 
hooien 
van 
ge- 
tlli'jéll 
Ollder 
eede. 
,\|e t 
M lillleU 


iM'éVfUs selli jllt dit 
r'éé'ds 
ges'chié.J 


te 
zijn. 
Volee n > 
!.■ 
was" 


zijn getuigenis 
zeer belangpj* 


HOOpte "de II ' íe|l"l'.ial I»'' ¡'•duéliv tot 
liet ujsfl leii van éen onderzoek naar 
den persoon, die liet befaamde 
bor- 


derel aan liet Mini-t- rie 
van 
< loiiog 


is «ioiiioii 
bréngen, 
en nïiar dé s«én. 


daarvoor <{< »/>i- !e-m mii vangen. 
Vér- 


¡volgens zon l.ij dé veisehillénde 
am- 


* bs.-iades 
wonlen 
aangevraagd 
óf 


ij daar.de documenten ontvangen zijn. 
ili 
Wet borderel .v- rnield. 


Ijgj'-'Qel Pi,'.¡uart. van wien 
in de 


'¿4ttpKle -'- ÍMvyfiis 


- Kstéiliazy 
~ zaak, 


-. .i^pift^iV'«verwacht 
wor Ir, bevindt' 
zie&riu'inderdaad té I'ari.js. Ma;u 


:.hiv'. 
"trtriblenient documenté'' o'.k". 
i;'e- 
lij&/.e Fi'jnrn hot niet onaardig uit- 
drjit, hoezeer dok va:i h-.-t ïrë wichtig* 
st y 13ewijs: na ter ia a 1 v»»nrz ien têgéiio- 
vër de 
hem wachtend-- 
instructie, 


waarmede zeer waarschijnlijk reeds 
een aanvang werd gemaakt, -tégOno- 


God in de geschiedernis. 


I» oii/eii üj.J. 
tiu mén 
in- ent. 'ia! 


om ¿■•■li'fcil ti* 
1 14 


* * 11 !>r»-!cfii 
i s »■ ¡e t 


niet 
• I ■ 
• t' 
<m: 
oj>«iiil »í\i-¡ iilc. doet h -t 


goed geleerdelliaillieil 
{ t 


• /i>: 1 


X opile, 


die in zieh/.elveii kuiiii«'ii 
aa!iMH»ïi« j !> 


dat men tegelijkertijd 
« li 
wii 4r0.1t 


geleerde •"•11 e« 
11 
»t*(i Katholiek 
kan 


wezen, mannen, 'lie «le wereld 
kun- 


nen <ïvcitniir'-n van 
waarheid ■/'*> 


10 rillMili rt /'t l"l 
' /" llril 
>* 
intt- 


fl'Clllti'. 
s i 
11 1 1 Itilr 11 1 li- 'Itli ll' 'in ut 
ell 


dat juist deze gedachte «Ie 
iu.it*- ge- 


leerden 
en 
mannen 
voort- 


brengt. 
l)r. <!. K i'iii i). IJiiV.gleerii.iir 


te Luik in I telgje, 
gut' 
van 
dit alle- 


wil ItieeMerÜjk liewij» in de 
é< Mlt'e- 


rent Íe lililí 
111 '/•' I/i- -I ii II ih'll I v. 
Welke 


11ij hield in de !¡e l.iute/a d te 
Maas- 


trielit. 


Wanneer ¡iv :i 
nis deerden 
.Y.n 


ons gc'o 
tl.it 
v» 
> r.» 1 
¡r.dat 
• 


zoogenaamde wetenschap i* 
met 
ecu 
íiiéuw 
ev.ing» 
m 
w:j 
(! 


verplicht en genoopt /:¡il 
onzen 
•— 


dienst te verdedigen} 


Ik /.al dit, zeide de spreker, alleen uit 


een historisch 
oogpunt doen. 
Daarurn 


wierp hij eerst een Mik op de levensge- 
schiedenis van Christus. 
I Ie gesoiiietie- 


nis van het Heelal 
is,' kunnen 
wij /eg; 


geil, dooreen hoogeii berg in 
twee 
« 


relde'.i gescheiden. 


Deze berg is de l»ekende 
heuvel, 
en 


op dien heuvel verheit zich 
de 
(.¡ckrui- 


sigde. 
die 
alles 
overheerscht ' 
\ oer 


( ïolgotha ilóenit uit 
de dikke 
duister- 


nis 
een 
buitengewoon -volk voar 
011/e 


blikken 
op, liet 
volk 
der openbaring, 


het 
volk 
( iods, 
<1 át 
de nipoden 
niet 


aanbidt. 
Dat 
volk 
is 
in 
liet be/it 
van 


een kostbaar zedelijk wetboek, dat 
het 


heilig en zorgvuldig bewaart. 
Trots zijn 


verspreiding over deze aarde en zijn ge- 
mis aan een vaderland, 
leeft 
het 
voort 



volgens dezeltde traditiën, getrouw 
aan 


zijn verleden en aan den inhoud van zijn 



kostbaar boek. 
I'at boek, 
het 
oudste, 


der boeken, is ons overgeleverd, verhaalt! 
ons de historie van het inenschdoni 
en is 



voor allen een onuitputtelijke bron van 



Jicht, troost en kracht. 


Dat volk en dat boek hebben bestaan! 


in afwachting van 
de komst 
van 
den 


Verlosser, dien 
het 
voorgeslacht liad 



aangekondigd. 
Als 
de 
nieuwe 
tijd 


zocht naar liet volkomenc in den mensch, 
kon 
hij geen ander type geven dan dat 


hetwelk 
reeds 
liet 
verre voorgeslacht 


heeft voorgesteld. 


De geleerde spreker,die door den logi- 


schen 
samenhang 
_ zijner 
voordracht 


meer en meer boeide, haalde de oude 
schrijvers Plato en Virgilius aan en be- 
wees dat zij reeds onbewust den 
Chris- 


tus 
en zijn 
Moeder schilderden, den 


Christus, den eenvoudigen arbeider, die 
Zich den Zoon Gods verklaarde 
en in 


Zich al «Ie kenmerken vereenigde, in vo- 
rige 
eeuwen aangegeven. Al 
wat 
de 


Profeten 
voorspelden, 
vond 
men in 


Hem 
vereenigd. 
Daarnevens 
hebben 


wij het beeld Zijner Moeder, waarvan 
de wereld negentien eeuwen hoorde 
en 


waarom zij in ootmoed en aanbidding 
riederknielde. 
OPV 


De redenaar, in ademlooze stilte ge. 


BUITENLAND. 


lift publiek 
'.'ll zijl»'* 
v>,'l't<>„'i'¡l- 


<lë versland',v'ers. («lijft 


hij ais de 
. 1;{ln» ■ 
uit 


■ii'/.e K»*M*l»ie«l«*!lis 
: 
• 
II 


Afl 
z-KMÜrlit mogelijk. 
Van 
wat. 


«nu zich t>.' trt»o«t»'«i <'\'T 'I 
-- UoÍMtK'i*> 


: ollgeliaakh.UV :jo»l<'t>'ll!iei>l. 'li- 
\el- 


slaggev«-rs 
tin 
1 1i*e< 1«_m!•••-; 
¡1 b. v. aan- 


gaande het nummer win 
l;«-t spoor-t 
wegrijtuig 
1 
\vaarni>"l'' 
de Ie- 



lonel de reis gedaan 
's mans 


juiterlijk, houding, kleeding ên ki- 
jgage. is nog 



wat laatstgenoemd arti- 
jkêl betrcl't. liet 
meest, intêrressant; 


dat 
deze bestond uit een 
valiesje,! 



"dat hij zorgvuldig in het oog hield."j 
jen waarin natuurlijk "de aap' 


— in 



jc'tsit 
: het papieren bewijs :materieêl 


j 


— is geborgen. 
"Ik ken ti niet en ik i 
heb u niets te zeggen !" kreeg een ¡ 
¡journalist tot, bescheid, «lie het waag*j 
«le den kolonel aan te spreken. 
"LTi 


! zult mij genoegen doen met mij niet 


; lastig te vallen." 
Ken 
weinig meer 



succes had de persman, die zoo han-, 
jdig was den kolonel een paar woor- ' 
Iden in het oor te bijten omtrent de; 



huiszoeking ten zijnentte Parijs. De j 



kolonel keek 
toen 
even verrast en 


lang niet vriendelijk 
0111. en kocht 
¡ 


een paar couranten, bij het verderj 
gaan mompelend 
-- wij vreezen, dat j, 


de journalist hier een weinig heeft 
1! 
'•aangedikt'' 
: 
— "'Er moet nu maar 


spoedig 
en afdoend 
licht komen, 


want het is niet meer te dragen. Nu, 
ik voor mij ben gerust omtrent den 
uitslag van het onderzoekOm te 
mompelen is dit inderdaad een heele 
mondvol '—Maar dat was ook alles 
! 


Een ware temptatie voor de nieuws- 


Rome. 


-- Binnenkort versehijnt 



wii pauselijke encvelit-k. gericht aan 
•■ie bisschappen van Canada, hand.? 



|.-nd ov.-r de schöölkwestie in Mani- 



toba. 
I).' 
I'aus stolt als 
beginsel, 



«lat 
de katholieken 
hun 
kinderen 



niet 
maar 
staatsschool 
mogen 



sturen, en beveelt de oprichting van 



katholieke bijzondere scholen aan. 


Het aanstaand consistorio, 
waar- 


voor de «latí n "g "i'.'t 
¡ s bepaald, zal 
zich 
vooral 
bezighouden 
niet 
liet 


verbeven van de kardinaalswaardig- 
heid aan llomeinscho prelaten. 
Do 


vreemde kardinalen 
zijn 'voltallig: 


maar 
onder dc kardinalen 
dor cu- 


rio. 
«.lio 
zitting 
hebben 
in 
de lio- 


meinschc congregatie, alsook onder 
het 
Italiaansclie episcopaat hebben 
verschillende 
sterfgevallen 
plaats 


gehad. 
Er zijn 
op 
het oogenblik 


tien vacante hoeden, waaronder er 
twee begrepen zijn van kardinaals, 
die in het consistorie van 
Juni 


9 
; in petto gehouden zijn. 
De 
pre- 


laten die het meest in aanmerking 
schijnen te komen, zijn Mgr. (ien- 
nari, assessor van hot H. 
Otlicie 
; 
Mgr. Della Volpe, pauselijk major- 
domus 
; Mgr. 
Guidi, auditeur van 
Zijne Heiligheid 
; Mgr. 
Trombetta, 
scretaris 
der congregatie van bis- 


schoppen 
en regulieren, 
en 
Mgr. 



Ciasca, 
secretaris 
der propaganda. 


— Voor nuttige werken heeft de 



Italiaansche regeering niet veel geld 
beschikbaar. 
Onlangs beloofde 
de 


minister van Openbare Werken, Pri- 
netti, de opening van een crediet aan 
te vragen van '¿40 millioen lire tot 
drooglegging 
der moerassen 'in 't 


zuiden 
des lands. 
De pers juichte 


CaccuA 


Heerlijk van smaak 


- Zenuwsterkend 
-- 
ft 
Licbt verteerbaar 
— Ooedkoop in 't gebruik, 


' 
. 
S-Y 


I 
Ü 
' 
•-. 


•I 
i 
■11M..11 


BEKENDMAKING 


De 
on lergcteekende, 
door 
de Il"l- 


-landsthe Crèdietbank te Amsterdam be- 
noemd tot Vertegenwoordiger voor de:i 
verkoop van 
Huiopeesche premie-loten 



op termiinbetaiinc: op «iit eiland en 
de 



overige eilanden «!er kol mie. bie it hier- 


" 


bij aan het publiek 
die premie-I--ten op 


buiiensjew'i »n 
Vv 
conditie*! 
te 


k- • -;j aan. 


\\,.,r verdere 
vervoeg' 


■ men /.it.ii bij den ondergeteekende. 


Curacao den 
<>cv>ber 
tü-j; 


NICOLAS 
H. CURIKL 


% K 
door 
011.» 
in 
I vi* uitgeven 


4 I den lijnt faltniliiir Xn ft i* d>- 


y.-!'t'i)i>inmevr'l>' 
Neder- 


• 
landsehe 
'1 iiilrt/'-'t'p. tijn 
úcoar- 


tunieerd. bijzonder zucht voorde huid 



en de in»*est «;f»(*lukte Zeep voor zui- 


-> linden 


< m kinderen 
»*i) 
voor alle 


die prij» »'ellen op eene Sí» 


- 


/•tilde blanke en / ai'iite liili«l, 


Vnor 
de Ir«'pi>elie luehl«tivkeii i- 


deze /.eep uitmuntend, daar zij door 
zuiverheid 
van fabrikaat 
en kooii 


zeepuehalte onveranderlijk 
e» 
niet 


, aan uitdrogen onderhevig i-_ 
ji 
Onze ftihnilim Xu /, »taat «>uder 


ji voortdurende ccntr-Me van Dr. 
ÜVAN HAMEL lIUÚS 
en A. IjAl{- 


'MENS W'zn. te Ainstodam, 
-v 



: leder stukje moet van r 
•üi 


. en gÊdeponeerd t'abrieksid 


iI.VKKK" voorzien wj«. \ 
i 
3l»'ii wsu'lilo /.K-li\tior«l«' lali i.jkí' «n- 
-"óiíi'i'ii; \i".iïK< x >rr.i;> <; r.z» k'H;T. 


GEBR»- DOBBELMANN. í|-; 


ij yijiitW". 
/.> 
< i>h'\>r¡bniim 




Botica 
Central 
i\m iP 


( n: \ZA< 


> -« »TISAHAN i >A 


Cai.l.K ANV'HA N i6o 


! 
rl flc'Joi» 


•''iNo 1' 


I" 
• 
i' 


| 
Surt'do completo de drogas ¡' 


i y medicina:» tic patente 
de las 



¡más moderna»: perfumes de va-' 
jrias fabrica», anteojo», tabacos, 
!semillas de liortalisa. cacao vi 


: chocolate de distintas marcas, 



vinos dol Kin y tinto de ios más! 
|renombrados, cerveza blanca y; 
¡neura. etc.. etc. 



¡MIGORSIMS' 


li 


- 11EEli ENST R A AT— 


i! tienen 
constantemente un 
surtido 


de toda clase de mercancías 
» 


! 
renovado por todos 


¡ 
los vapores. 


■ Novedades, 


Artículos de fantasía, 



; 



etc., 
etc., 
etc., 


MÁQUINAS de COSER de SINGER 


legítimas. 


PRECIOS DE REALIZACION. 


" 


A BRANDES MALES.. 


La Emulsión 
de Scott es 
un "gran remolió." 
La 


Tisis y demás afecciones del pecho, la Escrófula y la 
Anemia son grandes males pero que ceden al uso de una 
medicina cuyos componentes tengan la virtud de sanar la 
irritación de la garganta y los pulmones, de eliminar las 
impurezas de la sangre y de producir carjics y fuerzas. 
Esto se logra con el aceite de hígado de bacalao sub- 
dividido en partículas infinitesimales para que sea asimi- 
lado rápiá '.mente, como lo está en la legítima 


Emulsión de Scott 


JStBSÊÊBBÊS^BBÊBBÊF 


üTi 
Esta medicina reúne además las virtudes de 
I°3 hipofosfitos de cal y de sosa que son 
grandes tónicos para el cerebro, los nervios 


JMMEgn 
y sistema óseo. 
De ahí que fortalezca á los 


tar> 
n 'to K ra(l° 'las propiedades nutritivas y 


?Éí9SéC6 
rex \"sí' r, Jvt;ntes del aceite 
de hígado de ba- 


tAEßtfgÉ 
calao. 
La forma iul'; Conveniente de tomarlo 


Marca de Fabrica. 
es 
]3 c ]c "Hmulsión de ScOtí." 
Ag.JChble al 


paladar. 
Reconocida 
universalmente 
por los 
mddicos 


como la medicina-alimento por excelencia para los niños. 


T 


" 
-- 
t/e venta cu 
Boticas. 
CuídaJo con las falsificaciones 6 imitacictl&S® 
' 


-**%»- 
i. 


; 
Scott y Bowne, Químicos. Nueva York. 
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K»nit Hall te U'iM.-i.i 
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¡walte zetten e:i in te t.emeii 
Komt ait te 
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' 


" 


■. 
•>. 


.. 
|r, 
25 
t> 
j, 


Stoomschip Harácaib o. 
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, 
Pe Sto«msclie|iei! var.'deze lijn zijn exArewliik in 
r»i.;i 
11 
1 • 
, 
, 
,on hebben zeer perii'felijke kajuiten voor j>L-a¡;ierl 


' niluil«-lj.hia Voor deze vaart¡¡ebouwd 


KIVAS, FKXSOHN & Cia., 
fil't'h ' 
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APVERTENTIEN. 


ELIXIR ¡te CAPUCHINO 


PREPARADO POR 


XX. SUELS. 


(Farmacéutico.) 


Esta preparación.es indispen- 


sable para la salud de la muger. 
Su 
constante uso hace desapa- 


recer la inapetencia, languidez, 
palidez 
del semblante 
y 
las 


manchas del rostro, extirpando 
al mismo tiempo todas las afec- 
ciones <jue provienen de las im- 
purezas de la sangre. 


Es muy eficaz para combatir 


la esterilidad y para estimular 
el de»arollo en las jóvenes. 


IYóbadló y os convenceréis, 
he 
venta en 
la 
1íntica 
Cen- 


tra I 
de 


DE LAN NOY \ 
Co. 


UNICOS AGENTES. 


te LEIDEN. 


FA lil.'lK ANT VAN 


Vprn" 
"*r 
JL WÍWIWU.* 
_••••••« 


v 
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• 
v»« 
m, 


mmrn 
•» 4 


Ceilei'öiieertJ 


1 
N li. 
Nevcn-»t¡i;tnd 


iiit'i'k komt voor »»j• de 
.bodt'Mi» 
id' deksel» der 


. blik ken. op de etiketten 


1 -!i»ï Í ,.'Kill]''lK en verpakkingen. 


, 
A 
gegaran-Jei- i 
I CCht in flessct'-r *21 \ 
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dezen vorn. 
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|DIAMAHTi,i 
S 
LONGMAN 4 MARTINEZ, 
■> 


■ 
NSWYORK. 
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' ZJbrt d«Xzplotlo'o,Homo y HUI Olor. 
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— S« TmU Por — 


5 Lu Fimtirlis | Abucms da Vivaras, ü 


¿ aiiiiuiKiiiiiiiiiiiiiiiie 


AM ¡GOK Dl 
CU RA* GA- O. 


